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	Informazioni personali
	

	Nome/ Cognome
	Adriana Francesca Le Pera

	Indirizzo
	Via Dei Garibaldini, 134 -  89053 Catona (RC) - Italia

	Telefono
                                                    Cellulare
	   0965302358
   3494321983
	
	

	                                                       E-mail
	adril84@tiscali.it

	
	

	Cittadinanza
	Italiana

	
	

	Data di nascita

Luogo di nascita
	02/10/1984
Reggio Calabria

	
	

	Occupazione desiderata /Settore professionale
	  Traduttrice, interprete
Lingue straniere 

	
	

	
	

	
	

	Esperienza professionale


	

	
	

	Date
	Anno Accademico 2008/2009, 2009/2010

	Lavoro o posizione ricoperti
	   Docente di mediazione linguistica scritta francese

	             Principali attività e responsabilità

       Nome e indirizzo del datore di lavoro

                            Tipo di attività o settore
	Insegnamento tecnica e pratica della traduzione
Scuola Superiore Mediatori Linguistici – Via Mercato, 34 (ex CIAPI) – 89135

Catona (RC)    Tel. 0965/304902   E-mail: mediatorilinguistici-rc@libero.it
Istruzione universitaria



	                                                          Date

                      Lavoro o posizione ricoperti         

                                                 Referenze  
	  Dal 2006 ad oggi
  Interprete freelance (chuchotage, simultanea e consecutiva) – Francese, Inglese

   - Comune di Reggio Calabria : interprete in occasione del “Primo Meeting delle città del Mediterraneo”,  

     19-20 ottobre 2009, Reggio Calabria, e-mail: staffsindaco@pec.reggiocal.it

 - Scuola Superiori per Mediatori Linguistici di Reggio Calabria



	
	

	                                                          Date

                      Lavoro o posizione ricoperti

                                                 Referenze         

                                                           Date

                      Lavoro o posizione ricoperti

                                                           Date

                      Lavoro o posizione ricoperti

              Principali attività e responsabilità

        Nome e indirizzo del datore di lavoro
 Tipo di attività o settore

              Istruzione e formazione
	Dal 2005 ad oggi
   Traduttrice freelance. Combinazioni linguistiche Francese > Italiano, Inglese > Italiano 

   (occasionalmente Italiano > Francese, Italiano > Inglese). Campi di specializzazione: medicina,  

   farmacologia, politica, economia, turismo, gastronomia, giurisprudenza.

   - Scuola Superiore per Mediatori Linguistici di Reggio Calabria 

   - Comune di Reggio Calabria 
   - Associazione culturale Kreattività : traduzione di pagine web e bandi di concorso

   - Università degli Studi di Messina : traduzione di libri, articoli, dispense e abstract di tesi di laurea per

     laureandi (in particolare testi medico-scientifici, farmaceutici, letterari, turistici, pedagogici)
  Dal 2004 ad oggi
  Lezioni private di Inglese, Francese, Tedesco 
  Dal 29/11/2005 al 17/01/2006 (200 ore)

  Tirocinante 

  Traduzioni di documenti, testi generici e tecnici, pagine web; trascrizione di conferenze e interviste.
  InfoPointEuropa (Comune di Reggio Calabria) – Via Vicenza, 3 – 89100 Reggio

  Calabria        Tel. 0965 814874     E-mail: infopointrc@comune.reggio-calabria.it
  Informazione e comunicazione su attività, programmi e opportunità dell’UE

  

	
	

	Date
	Settembre 2008 – in corso

	Titolo della qualifica rilasciata
	Laurea Magistrale in Lingue Moderne e Scienze della Traduzione (non ancora conseguita)

	Principali tematiche/competenze professionali possedute
	Lingua, traduzione, letteratura (Francese e Inglese)

	Nome e tipo d'organizzazione erogatrice dell'istruzione e formazione

 Livello nella classificazione nazionale      o internazionale

                                                          Date

                   Titolo della qualifica rilasciata

              Principali tematiche/competenze                 

                            professionali possedute

                  Nome e tipo d’organizzazione
     erogatrice dell’istruzione e formazione
      Livello nella classificazione nazionale

                                        o internazionale


	Università degli Studi di Messina - Piazza S.Pugliatti, 1 – 98122 Messina  Tel. 090 716111
Laurea Magistrale (Specialistica)
   Dicembre 2009 – Gennaio 2010 (30 ore)

   Certificazione
   Didattica della lingua italiana a stranieri
   Scuola Superiore Mediatori Linguistici – Via Mercato, 34 (ex CIAPI) – 89135

Catona (RC)    Tel. 0965/304902   E-mail: mediatorilinguistici-rc@libero.it
DITALS I livello (insegnamento lingua italiana a stranieri)


	                                                        Date

                Titolo della qualifica rilasciata

              Principali tematiche/competenze 

                            professionali possedute                        

  Nome e tipo d'organizzazione erogatrice

                       dell'istruzione e formazione

    Livello nella classificazione nazionale

                                      o internazionale 

                                                           Date

                    Titolo della qualifica rilasciata

              Principali tematiche /competenze

                             professionali possedute

 Nome e tipo di organizzazione erogatrice

                       dell’istruzione e formazione

       Livello nella classificazione nazionale

                                         o internazionale

                                                          Date

                    Titolo della qualifica rilasciata

              Principali tematiche /competenze

                             professionali possedute

 Nome e tipo di organizzazione erogatrice

                       dell’istruzione e formazione

       Livello nella classificazione nazionale

                                         o internazionale

                                                           Date

                    Titolo della qualifica rilasciata

              Principali tematiche /competenze

                             professionali possedute

 Nome e tipo di organizzazione erogatrice

                       dell’istruzione e formazione

       Livello nella classificazione nazionale

                                         o internazionale

                                                          Date

                    Titolo della qualifica rilasciata

              Principali tematiche /competenze

                             professionali possedute

 Nome e tipo di organizzazione erogatrice

                       dell’istruzione e formazione

       Livello nella classificazione nazionale

                                         o internazionale


	   2003 - 2006
Laurea di I livello in Traduttori e Interpreti
Traduzione professionale, interpretazione consecutiva e simultanea, teoria della traduzione   
  Università degli Studi di Messina - Piazza S.Pugliatti, 1 – 98122 Messina  Tel. 090 716111
  Voto di laurea: 107/110
   Dal 27/02/2006 al 24/03/2006 – 72 ore
   Attestato di frequenza
   Traduzione, interpretazione, corpus linguistics, Translation Studies
   University of Birmingham – School of Humanities, Edgbaston Birmingham   B15 2TT  United Kingdom

   Stage accademico
   Dal 05/07/2004 al 23/07/2004 – 60 ore

   Attestato di frequenza

   Conversazione e comprensione orale e scritta (Francese), lingua e cultura francese e belga.
   Université de Liège – Institut Supérieur de Langues Vivantes, Place du 20-Août, 9     B-4000 Liège    
   Stage de français langue étrangère

   Da settembre 1998 a luglio 2003   

   Diploma Liceo Linguistico

   Inglese, Francese, Tedesco, Letteratura italiana e straniera, Storia, Latino, Filosofia, Biologia
   Istituto Magistrale Statale “T.Gulli” ( indirizzo linguistico) - C.so Vittorio Emanuele, 51 –  89100 Reggio 
   Calabria  Tel. 0965 21648

   100/100                 
    Dal 15/01/2003 al 15/05/2003 (100 ore)

   Attestato di frequenza - Valutazione complessiva riportata : Ottimo (Excellent)
   Lingua inglese (grammatica, conversazione, cultura)

  Istituto Magistrale Statale “T.Gulli” di Reggio Calabria in collaborazione con “University of  

  Cambridge”

  Corso: “Communicating is useful: linguistic competence through new approaches” (Livello B2)

	
	

	Capacità e competenze personali
	

	
	

	Madrelingua
	Italiano

	
	

	Altra(e) lingua(e)
	

	Autovalutazione
	
	Comprensione
	Parlato
	Scritto

	
	
	Ascolto
	Lettura
	Interazione orale
	Produzione orale
	

	Lingua
	
	
	    Inglese
	
	Eccellente
	
	Eccellente
	
	Eccellente
	
	Eccellente

	Lingua
	
	
	   Francese
	
	Eccellente
	
	Eccellente
	
	      Eccellente
	
	Eccellente

	Lingua
	
	
	    Tedesco
	
	Buono
	
	Buono
	
	        Buono
	
	Buono

	Lingua
	
	
	   Spagnolo
	
	Buono
	
	Buono
	
	        Buono
	
	Buono

	
	

	
	

	Capacità e competenze sociali
	Notevoli capacità comunicative e relazionali, anche con persone di diversa nazionalità e cultura, soprattutto grazie alle esperienze maturate all’estero e alle esperienze lavorative. Predisposizione alla collaborazione e al lavoro d’équipe. Flessibilità e spirito di adattamento a diverse situazioni, necessità e richieste specifiche

	
	

	Capacità e competenze organizzative
	Professionalità e serietà, predisposizione alla gestione equilibrata del proprio tempo e dei mezzi a disposizione, grandi capacità di organizzazione e di coordinazione acquisite durante  gli studi, gli stage all’estero e le esperienze lavorative

	
	

	Capacità e competenze tecniche e informatiche
	Ottima conoscenza di Internet Explorer, posta elettronica (Outlook Express e Windows Mail) e risorse on-line. Ottima conoscenza de sistemi operativi Windows 98 / 2000, Windows Xp, Windows Vista e del pacchetto Office, in particolare Word, Excel, PowerPoint

	
	

	
	

	
	

	Capacità e competenze artistiche
	Passione per la musica, l’arte, la letteratura italiana e straniera. Amore per la lettura di libri e testi di ogni tipo, in italiano e in lingua originale.

	
	

	Altre capacità e competenze
	  Notevoli capacità di apprendimento e di adattamento. Passione, entusiasmo, impegno serio e      

  costante, affidabilità. Volontà di dare il meglio di sé e di partecipare in modo proficuo ad  

  attività legate alle proprie competenze, soprattutto linguistiche.   

  

	
	 

	Patente
	Patente B – Mezzo proprio

	
	

	Ulteriori informazioni
	Disponibilità a lavorare part-time e full-time, ma anche a collaborazioni occasionali.

	
	

	Allegati
	   Si riserva di allegare copia conforme all’originale dei titoli dichiarati




Ai sensi del D.Lgs 196/03 “Codice in materia di protezione dei dati personali ”, autorizzo espressamente l'utilizzo dei dati riportati nel mio curriculum per selezione e ricerca di figure professionali inerenti alle mie competenze.

